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SCHEDULE Atticle 3(9)

PART I
REQUIREMENTS TO BE MET BY A BREEDING ISOLATION FACILITY

1. The isolation facility shall be used solely for the purpose of isolating the animals therein from
all other animals on the premises where it is located.

2. The isolation facility must be designed so as to ensure physical separation at all times between
the animals being kept therein and any other animals on the premises or any other adjoining premises
and in particular must consist of—

(a) aseparate building used solely for the purposes of isolating animals from any other animals
also kept on the premises;

(b) part of a building used solely for such purposes and divided from floor to ceiling from any
other part of the building by a solid partition or an adequate temporary structure (which,
subject to paragraph 3, may be comprised of bales of straw) designed in each case to ensure
that—

(i) there is no appreciable flow of air between the breeding isolation facility and any
other part of the building; and

(i1) there is no possibility of seepage of any effluent, manure or other discharge through
or under the partition or other temporary structure; or

(c) aseparate pasture surrounded by a secure stockproof fence (which may include electrified
fencing) or other barrier at least 50 metres in distance from any other pasture or building
where animals are grazed or kept with further secure stockproof fences or other barriers
being erected elsewhere on the premises where this is necessary to prevent those other
animals coming within 50 metres of the isolation facility.

3. Where a temporary structure comprised of bales of straw is used to partition part of a building
used for an isolation facility from any other part of the building not being so used, the partition shall
be of at least one metre in thickness.

4. Where a building or part of a building is used for the isolation facility, no animal not being
kept in the facility shall be permitted at any time to come within 5 metres of any door or other access
to the facility.

5. All doors providing access to any building or part of a building used for the isolation facility
shall be kept closed at all times except when being used by persons to enter or leave the facilty or
when animals are being moved into or out of the facility.

6. The floors and walls of any building or part of a building used for the isolation facility shall
be complete and in a sufficiently good condition to be capable of being thoroughly cleansed and
disinfected and they shall at all times be kept and maintained in such a condition.

7. Where a building or part of a building is used for the isolation facility then either—

(a) the building shall be so designed and maintained as to ensure that any effluent, manure
or other discharges from the animals housed therein can be retained in the building until
after all animals have been removed from the facility; or

(b) adequate arrangements shall be made to ensure that any such discharges at no point come
into contact with any animal not being housed in the facility.

8. The isolation facility shall be provided with a dedicated loading and unloading facility which
shall be thoroughly cleansed and disinfected using an approved disinfectant after every use.
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9. The occupier of the premises in which the isolation facility is located shall ensure that—

(a) overall clothing and footwear is provided for the use of anyone working in the facility and
for any other persons entering the facility; and

(b) such clothing is thoroughly laundered before being allowed to come into contact with
any animals not in the facility or being used anywhere other than in the facility and such
footwear is thoroughly disinfected by any person wearing it on leaving the facility;

10. The occupier of the premises in which the isolation facility is located shall—
(a) maintain—
(1) a footbath containing an approved disinfectant; and
(i1) handwashing facilities,

at convenient places at every entrance to and exit from the facility and shall renew the
disinfectant in the footbath daily or more frequently as necessary to maintain a clean
solution; and

(b) ensure that the footbath and handwashing facilities are used by all persons on entering and
leaving the facility.

11. Any straw bales used as partitions in the isolation facility and any unused feeding stuffs,
fodder or bedding in place there when any batch of animals enter the facility may not be removed
from the facility until that batch of animals has left the facility.

12. No pens, hurdles or other equipment in place when any batch of animals enter the isolation
facility may be removed from the facility until that batch has left the facility unless they are first
thoroughly cleansed and disinfected.

13. Before any vehicle which has been used for any purpose in the isolation facility is moved out
of the facility, it shall be thoroughly cleansed and disinfected in accordance with the requirements
of Schedule 1 to the Transport of Animals (Cleansing and Disinfection) (Wales) Order 2001(1)
and in addition, at the exit to the facility, the whole circumference of the tyres of any such vehicle
(including their treads) together with its wheel arches, mudguards, and mudflaps shall be cleansed
and disinfected.

14. Sufficient facilities are available either within or immediately outside the isolation facility
for animals to be inspected or examined pursuant to the requirements of paragraphs (3)(g)(vi) or
(3)(h)(v) of article 3 without those animals coming within 5 metres of any other animals not being
kept in the isolation facility.

15. The occupier of the premises on which the isolation facility is situated shall ensure that a
written record is maintained and made available on demand to an inspector showing the dates of all
movements of animals into and out of the isolation facility together with details of—

(a) the S Mark or individual identification numbers of any rams so moved;

(b) the S Mark or individual identification numbers, if any, of any ewes so moved, or, if no
S tag or individual identification number has been applied to any ewe details of the paint
mark applied to it pursuant to article 3(3)(g)(iii)(bb);

(c) any other identification marking or tag applied to any sheep pursuant to the Sheep and
Goats Identification and Movement (Interim Measures) (Wales) (No. 2) Order 2002;

(d) details of any markings or tags applied to any cattle so moved in accordance with the Cattle
Identification Regulations; and

(e) details of the lot numbers of any animals bought at a market.

(1) S.1.2001/2662.
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16. No animal may be moved out of the isolation facility during the period in which it is required
to be kept there pursuant to sub-paragraphs (3)(g) or (h) of article 3 unless—

(@)

(b)

(©

it is being moved, in accordance with a licence issued by a veterinary inspector, to another
isolation facility on the same premises in respect of which all the requirements specified
in article 3(8) are met and observed;

it is a lactating cow which it is not reasonably practicable to milk in the isolation facility
and which is being moved to a milking parlour to be milked in accordance with the
conditions set out in paragraph 17; or

this is for the purposes of inspection or examination pursuant to paragraphs (3)(g)(vi) or
(3)(h)(v) of article 3 and no animal not being kept in the isolation facility is allowed to
come within 5 metres of the animal being so inspected or examined.

17. The conditions referred to in paragraph 16(b) are that—

(@)

(b)

(©

(d)

(e)

any cow being brought to the milking parlour from the isolation facility must be brought
there after the milking session for cows not from the facility has been completed and after
those other cows have been returned to their accommodation or pasture;

at all times a separation distance of 5 metres is maintained between the cow from the
isolation facility and any other animal not being kept in that facility;

the milking parlour and any yard or collecting area used in connection with it must be
thoroughly washed down after the cow from the isolation facility has returned there and
before any other animals are allowed to enter any such parlour, yard or collecting area;

immediately after use by the cow from the isolation facility and before being used for any
cow not from that facility any utensils used for milking, any mechanical milking equipment
and any containers which come into contact with milk shall be cleaned and rinsed with
potable water; and

any cow brought to the milking parlour from the facility for milking must be returned to
the facility immediately after milking has been completed.
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Part 11

FORM OF QUALIFIED VETERINARY SURGEON'S INSPECTION
REPORT IN RELATION TO A BREEDING ISOLATION FACILITY

Disease Control (Interim Measures) (Wales) (No. 2) Order 2002

Report by a qualified veterinary surgeon on an on farm isolation
facility intended for use by breeding sheep and breeding cattle

HAEP"R-ZEFIR

Adroddiad yw hwn ar gyfer: Cyfleuster ynysu awyr agored (h.y. cae neu grivp o gaeau)
(ticiwch fel ¥ bo'n briodol)

This report is for: An outdoor isolation facility (i.e. field or group of fields)
(tick as appropriate)

Cyfleuster ynysu dan do (h.y adeilad(au) neu ran o adeilad)

An indoor isolation facility (i.e. building(s) or part of a

building)
Ar gyfer defaid bridio/For breeding sheep
Ar gyfer gwartheg bridio/For breeding cattle
Rhif daliad/CPH: Y cyfeiriad llawn (lle mae'r cyfleuster ynysu wedi'i leoli):

Full address {where isolation facility is located):

LR R T

Enw cyswllt yn v cyfeiriad/
Contact name at address:

Cod post/Posteode:

Rhif fon
(v cyswllt)

Phone no.
(of contact):
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Nifer y caeau yn v cyfleuster

yIysu:

Number of fields in isolation

facility:

[GWNEWCH FRASLUN YN AWR O'R
CYFLEUSTER A'l GYFFINIAU
YN Y LLE GWAG DROSODD]
[NOW MAKE A SKETCH OF THE

FACILITY & SURROUNDING
AREA IN THE SPACE OVERLEAF]
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D“:“ ond [ Mae caelau)r cyfleuster ynysu wedi'i wahanu/wedi'u gwahanu'n ffisegol oddi wrth
os catodd yr| v caeau a'r adeiladau sy'n cael eu defnyddio ar gyfer da byw eraill
amodau eu
gwirio yn | The field(s) of the isolation facility are physically separate from fields and
ystod yr buildings used for other livestock
arolygiad v
dylech
dicio'r
blychau

Tick boxes
only if
conditions
were verilied
during
inspection

Mae gan derfyn allanol ¥ cyfleuster ynysu fens gwrth-stoc ddiogel

The perimeter of the isolation facility has secure stock-proof fencing

Mae yna ffens gwrth-stoc i atal da byw eraill rhag dod o fewn 30m o derfyn allanol
v cyfleuster ynysu

There is stock-proof fencing to prevent other livestock from coming within 50m of
the perimeter of the isolation facility

Mae gan v cyfleuster ynysu gyfleuster llwytho/dadlwytho un-pwrpas
The isolation facility has a dedicated loading/off-loading facility

Mae gan bob mynedfa i'r cyfleuster ynysu a phob allanfa ohoni faddonau traed a
diheintydd a chyfleusterau golchi dwylo

All entrances to and exits from the isolation facility have disinfectant footbaths and
hand washing facilities
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Nifer v caeau vn v cyfleuster [GWNEWCH FRASLUN YN AWR O'R
R YIYSLL CYFLEUSTER A'l GYFFINIALU
H YN Y LLE GWAG DROSODD]
A
N [NOW MAKE A SKETCH OF THE
/ Number of fields in isolation FACILITY & SURROUNDING
P facility: AREA IN THE SPACE OVERLEAF]
A
R
T
B
2
d
a
n
d
o
!
i
n
d
o
o
r
Dim oncl] 08 Mae cyfleuster ynysu wedi'i wahanu'n ffisegol oddi wrth fannau eraill sy'n
cafodd yr cael eu defnyddio ar gyvfer da byw
amodau eu
gwirio yn The isolation facility is physically separate from other areas used for
ystod yr livestock
arolygiad vy
dylech dicio'r
blychau
Tick boxes
only if
conditions
were verified
during
inspection
Mae gan vy cyfleuster ynysu gyfleuster llwytho/dadlwytho un-pwrpas
The isolation facility has a dedicated loading/off-loading facility
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Mae lloriau a waliau'r eyfleuster ynysu yn gyflawn ac mewn cyflwr da fel bod
modd eu glanhau a'u diheintio

The floors and walls of the isolation facility are complete and in good condition
s0 that they are capable of being cleaned and disinfected

Mae'r adeilad wedi'i ddylunio fel bod unrhyw ollyngiadau o'r cyfleuster vn cael
eu cadw yno neu'n cael eu gwaredu fel nad oes modd iddynt ddod i gysylltiad &
da byw eraill

The building is designed so that any discharges from the facility are retained there
or disposed of so that they cannot come into contact with other livestock

Mae gan bob mynedfa i'r eyfleuster ynysu a phob allanfa ohoni faddonau traed &
diheintydd a chyfleusterau golchi dwylo

All entrances to and exits from the isolation facility have disinfectant footbaths
and hand washing facilities
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R Datganiad y milfeddyg: Arolygais ¥ :\inf:f';ll:;}mf uchod

H . cyfleuster ynysu YT ag

7 Veterinary surgeon's outdoor isolation facility above

N declaration: I inspected the

f

P

A

R

T

C
ac a ddangosir ar y braslun / ;[P ac yr wyf wedi gwirio bod y
amgaeedig ar cyfleuster
and shown on the attached and have verified that the facility
sketch on

yn cydymfturfio 't amodau ar gyfer ynysu defaid a gwartheg bridio ar v fferm. Yr wyf wedi darparu i'r
ceidwad

complies with the conditions for on farm isolation of breeding sheep and cattle. | have supplied the keeper

a ddisgrifir ar y ffurflen hon gopi o'r amodau ac wedi'u darllen i'r ceidwad.
described on this form with a copy of the and have read them to the keeper.
conditions
Enw'r Milfeddyg: Llofnod:
{printiwch yn glirj .
Signature:

Veterinary Surgeon's
name: (please print clearly)

Dyddiad: / ! Rhif ffon:

Date: Telephone no.:

Stamp of veterinary practice:
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Lw

Datganiad y milfeddyg:

Keeper's declaration:

Y¥r wyf yn datgan v bydd v eyfleusterau ynysu a ddisgrifwyd uchod ac ar v map bras amgaeedig yn cael

eu rheoli gennyf yn unol 4'r amodau.

I declare that the isolation facilities described above and on the attached sketch map will be managed by

me in accordance with the conditions.

Yr wyf wedi darllen yr amodau ar gyfer ynysu defaid a
gwartheg bridio ar v fferm (neu fe'u darllenwyd i mi) ac wedi'u
deall

I have read (or had read to me) and understood the conditions
for on farm isolation of breeding sheep and cattle.

Enw'r ceidwad: Llofnod:
{printiwch yn glir) .
Signature:
Keeper's name:
{please print clearly)
Dyddiad: / Rhif ffon:
Date: Telephone no.:
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Map bras o'r cyfleuster ynysu a'i gyffiniau ar v daliad: !

Sketch map of isolation facility and surrounding area on

CPH:
Mae'r map hwn yn dangos: (iiciweh fel y be'n briodol)

This map dEPiCISIIIiuk as appropriate)

Cyfleuster ynysu awyr agored [tl.}-. cae neu Ar gyfer defaid bridio
gnvp o gaeau)

. D e o For breeding sheep
An outdoor isolation facility (i.e. field or
group of fields)

Cyfleuster ynysu dan dé(h.y. adeilad(au) Ar gyfer gwartheg bridio

nen ran o adeilad) X
For breeding cattle

An indoor isolation facility (i.e. building(s)
or part of a building)

(Dylai'r map hwn ddangos yn glir v cyfleuster ynysu, y mynedfeydd a'r allanfeydd, a lleoliad v da byw
agosaf eraill)

{This map should clearly show the isolation facility, entrance and exit points, and the location of nearest
other livestock)

CYFLWYNWCH Y FFURFLEN HON YN AWR I'R
CYFEIRIAD CANLYNOL:
NOW SUBMIT THIS FORM TO THE FOLLOWING
ADDRESS:
Isolation Unit Approvals, DEFRA, BLOCK B,

GOVERNMENT BUILDINGS, WHITTINGDON
ROAD, WORCESTER, WRS 2LQ
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